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INSTRUKCJA OBSLUGI, STATYW 15165
(yfry poniZej oznaczajq efementy statywu
wskazane na rysunkach

(1). Otworz zatrzask, aby wydtuzyc segment.
Zamknij zatrzask, aby zablokowac segment.
(2). Pierscien blokady rozstawu nog.

a) Odkrec lekko pierscien, aby rozstawic nogi
statywu.

b) Dokrec pierscien, aby zablokowac rozstaw
nog statywu.

(3). Podstawki ndg statywu, dostosowujace sie
do pfaskiej powierzchni .

Ustaw stabilnie statyw na powierzchni.

(4). Pokretto blokujace kolumne srodkowa.
Podnoszenie kolumny srodkowej (6):

a) Obrdc pokretto blokujace kolumne srodkowa
(4), aby odbezpieczyc jej pozycje,

b) Uzyj do regulacji wysokosci kolumny, korby
recznej (5), ¢) Dokrec pokretto (4) aby
zablokowac pozycje kolumny srodkowej (6).
(7), (8) - W zaleznosci od potrzeb zamocu;
urzadzenie na statywie za pomoca trzpienia
gwintowaneqo (7) - 5/8" lub uzyj adaptera (8)
5/8"-1/4"

(9) Uzyj poziomicy pecherzykowej w celu
prawidtowego ustawienia statywu.
OSTRZEZENIA:

1. Aby zapobiec upadkowi i uszkodzeniu
aparatu, nalezy ostroznie korzystac ze statywu
po jeqo catkowitym roztozeniu.

2. Podczas transportu statywu nalezy upewnic
sie, ze wszystkie sruby i elementy blokujace s3
solidnie zablokowane.

3. Nie uzywaj statywu na niestabilnym podtozu.

UPUTE ZA UPORABU, STATIV 15165
Brojevi ispod oznacavaju dijelove stativa
prikazane na crtezima

(1). Otvorite kopcu kako biste produZzili
segment. Zatvorite kopcu kako biste blokirali
segment.

(2). Prsten za zakljucavanje kuta nogu.

a) Lagano odvrnite prsten kako biste rasiril
noge stativa.

b) Zavrnite prsten kako biste zakljucali polozaj
nogu stativa.

(3). Nozice stativa koje se prilagodavaju ravnoj
podlozi.Postavite stativ stabilno na podlogu.
(4). Kotacic za zakljucavanije sredisnjeqg
stupa.Podizanje sredisnjeq stupa (6):

a) Okrenite kotacic za zakljucavanje sredisnjeg
stupa (4) kako biste otpustili njegov polozaj,
b) Upotrijebite rucnu rucicu (5) za
podesavanije visine stupa,

¢) Zavrnite kotacic (4) kako biste zakljucali
polozaj sredisnjeg stupa (6).

(7), (8) Ovisno o potrebi, pricvrstite uredaj na
stativ pomocu navodenog klina (7) — 5/8", il
upotrijebite adapter (8) 5/8" — 1/4".

(9) Upotrijebite libelu kako biste pravilno
postavili stativ.

UPOZORENJA:

1. Kako biste sprijecili pad i ostecenje
fotoaparata, stativ treba pazljivo koristiti tek
nakon njegovog potpunog rasklapanja.

2. Tijekom transporta stativa potrebno je
provjeriti jesu li svi vijci i blokirajuci elementi
cvrsto zategnuti.

4. Podczas przemieszczania sie w miejscu
wykonywania zdjec nalezy zdjac aparat ze
statywu.

5. Statyw wykonany jest z materiatow
przewodzacych. Dla zachowania bezpieczenstwa
nie nalezy go uzywac w niebezpiecznych
warunkach, takich jak burze z piorunami czy w
poblizu linii wysokiego napiecia.

6. Nie przecigzaj statywu (patrz: specyfikacja
produktu).

/. Podczas korzystania z tego produktu nalezy
zablokowac odpowiednie mechanizmy
blokujace, aby zapewnic bezpieczng obstuge. W
przypadku uzywania w wilgotnym, wietrznym
lub deszczowym srodowisku nalezy
niezwtocznie wytrzec statyw miekka, niepylaca
Sciereczka (lub alkoholem bezwodnym), a
nastepnie pozostawic produkt w petni roztozony
na pewien czas. Po wyschnieciu mozna go
ponownie ztozyc.

PRZECHOWYWANIE, KONSERWACJA:

Statyw nalezy przechowywac w pokrowcu w
suchym miejscu. W przypadku zakurzonego
statywu nalezy przetrze¢ go miekka szmatka.
Piasek, kurz itp. nalezy usunac za pomoca
pedzla o pottwardym wtosiu i zdmuchnac
powietrzem. Przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

PROFIX Sp. z 0.0.; ul. Marywilska 34,
03-228 Warszawa

3. Nemoijte koristiti stativ na nestabilnoj
podlozi.

4. Tijekom kretanja na mjestu snimanja,
fotoaparat treba skinuti s stativa.

5. Stativ je izraden od vodljivih materijala.
Radi sigurnosti, nemojte ga koristiti u
opasnim uvjetima, poput grmljavinskih oluja
ili u blizini visokonaponskih vodova.

6. Nemojte preopterecivati stativ (vidi:
tehnicka specifikacija proizvoda).

7. Tijekom koristenja ovog proizvoda potrebno
je zakljucati odgovarajuce mehanizme
zakljucavanja kako bi se osigurala sigurna
uporaba. U slucaju koristenja u vlaznom,
vjetrovitom ili kiSnom okruzenju, stativ treba
odmah obrisati mekanom, neostavljajucom
krpicom (ili bezvodnim alkoholom), a zatim
ostaviti proizvod u potpuno rasklopljenom
stanju na odredeno vrijeme. Nakon susenja
moze se ponovno sklopiti.

POHRANA, ODRZAVANJE:

Stativ cuvati u torbi na suhom mjestu. U
slucaju prasine, obrisite stativ mekom krpom.
Pijesak, prasinu itd. uklonite polutvrdom
cetkom i ispuhivanjem zraka. Cuvati izvan
dohvata djece.

PROFIX Sp. zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34,
03-228 Varsava, Poljska
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USER MANUAL, TRIPOD 15165

The numbers below indicate the tripod
components shown in the diagrams

(1). Open the latch to extend the segment.
(lose the latch to lock the segment.

(2). Leg angle locking ring.

a) Slightly loosen the ring to spread the tripod
legs.

b) Tighten the ring to lock the tripod leg
spread.

(3). Tripod leg bases adapting to flat
surfaces.Place the tripod stably on the surface.
(4). Center column locking knob.

Raising the center column (6):

a) Turn the center column locking knob (4) to
release its position,

b) Use the hand crank (5) to adjust the column
height,

¢) Tighten the knob (4) to lock the center
column (6) in position.

(7), (8) Depending on requirements, mount
the device on the tripod using the threaded
stud (7) — 5/8", or use the adapter (8) 5/8" —
1/4".

(9) Use the bubble level to properly level the
tripod.

WARNINGS:

1. To prevent the camera from falling and
damaging, be sure to use the tripod carefully
after fully opening it.

2.When transporting the tripod, be sure to
ensure that all screws and locking parts are
securely locked.

WHCTPYKLIMA NO SKCNAYATALIMW, WTATUB
15165

Lughpsi Huxe 0003Ha4arm 31eMesme! WMamued,
VKA3AHHbIE HA PUCYHKAX.

(1). OTkpoTe 3aLLEnKy, 4T0ObI YANMHUTD CETMEHT.
3aKpoitTe 3alenky, ytobbl 3aPUKCUpPOBaTH
CETMEHT.

(2). bnokupoBoYHOE KONbLO ANA YCTAHOBKK yrNa
HaKNOHa HOXeK.

a) HemHoro ocnabbre KonbLo, YTobbl pa3aBUHYTH
HOMKHM LUTATHBA.

6) 3aTAHNTE KONbLO, uTOOLI 3adUKCUPOBATD Yron
HaKNOHa HOXeK LUTATUBA.

(3). Onopbl HOXeEK LTAaTUBA,
npUcnocabnuBatoLLmecs K poBHOi
NOBEPXHOCTI.YCTAaHOBUTE WTATUB YCTOMYMBO Ha
MOBePXHOCTW.

(4). bnokupoBOUHaA pyKOATKA LIeHTPaNbHOIA
KONOHHBI.[ToABEM LeHTPaNnbHOI KONOHHBI (6):

a) MosepHuTe HNOKUPOBOYHYHD PYKOATKY
LIeHTpanbHOI KONOHHbI (4), 4Tobbl
pa36nokupoBarth eé nonoxeHue,

6) Wicnonb3yite pyunyto pykoaTky (5) ans
PEryNnUpOoBKU BbICOTbI KOMOHHBI,

B) 3aTAHUTE PYKOATKY (4), uTobbl 3adUKCMpOBATL
NoNoMeHue LeHTpanbHoM KONOHHbI (6).

(7), (8) — B 3aBucumocTu ot HeobxogumocTy,
3aKpenuTe YCTPOIMCTBO Ha LITATUBE C NOMOLLbH)
pe3bbosoro wrudra (7) — 5/8", nubo
ucnonb3yidte agantep (8) 5/8" — 1/4".

(9) Ncnonb3yiiTe ny3bIpbKOBbIA YPOBEHb AN
NpaBWIbHOW YCTAHOBKM WTATHBA.
NPEAYNPEXAEHWA:

1. Y0661 NpeoTBpaTUTL NAieH1e U NOBPEXAeHMe
Kamepbl, He0OX0AMMO OCTOPOXKHO NOJb30BATHCA
LUTAaTMBOM NOCAeE ero NONHOr0 PacknaablBaHnA.

3. Do not use a tripod in unstable areas.

4. When moving in a photography venue, be
sure to remove the camera from the tripod.
5.The tripod is made of conductive materials.
To ensure safety, please do not use it in
hazardous areas

such as thunderstorms or near high-voltage
lines.

6. Do not overload (refer to product
specifications).

7.When using this product, please lock the
relevant locking lock for safe operation.

If used in a humid, windy, or rainy
environment, it is necessary to wipe it clean
with a soft, lint free cloth (or anhydrous
alcohol) in a timely manner, and leave the
product in its fully unfolded state for a certain

period of time. After drying, it can be folded
back.

STORAGE, MAINTENANCE:

Store the tripod in its cover in a dry place. If
dusty, wipe the tripod with a soft cloth. Sand,
dust, etc. should be removed with a semi-hard
brush and blown off with air. Keep out of reach
of children.

PROFIX Ltd.,
34 Marywilska Street,
03-228 Warsaw, POLAND.

2. [lpn TpaHCNOPTUPOBKE LUTaTUBA HEOOXOAUMO
ybeanTbCA, UTO BCe BUHTBI U QUKCUPYIOLLIe
INEMEHTbI HAZLEXHO 3aKpenneHbl.

3. He ucnonb3yite WTaTUB Ha HeCTabunbHON
NOBEPXHOCTH.

4. Tlpn nepemeLLieHUM N0 MeCTY CbEMKM
HEobX0AUMO CHATb Kamepy (O LTATHBA.

5. litaTiB n3roToBneH 13 TOKONPOBOAALLNX
MaTepuanoB. B uenax 6esonacHocTy He
UCMONb3yiTe ero B ONacHbIX YCNOBUAX, TaKUX Kak
rpo3bl Unu BONU3M NUHUIA 3NeKTponepedaun.

6. He neperpyxaiite WwtaTus (CM. TEXHUYECKME
XapaKTepuCTUKK N3aenus).

7. Tpn nCnonb30BaHNM JAHHOTO U3JENNA
He0bX0AMMO 3apUKCUPOBaTb COOTBETCTBYHLME
MeXaHu3Mbl O10KMPOBKN AnA obecneyeHns
6e3onacHoi skcnnyatauui. Mpu ncNonb30BaHUN B
YCNOBUAX BbICOKOIN BNAXHOCTM, CUNbHOTO BETpa
UNK AOXAA HeobXxoanmo HemeaneHHo NpoTepeTh
LUTATUB MATKOM, HEBOPCALLLENCA TKaHbIO (MK
6e3B0AHbIM CMUPTOM), 3aTeM OCTABUTb U3Jenne B
NONHOCTBIO Pa3NioXKeHHOM BUAe Ha HeKoTopoe
Bpems. [10cne BbICbIXaHWA ero MOXHO CHOBA
CNOXMUTb.

XPAHEHME, YXOA: xpaHutb wWratig B yexne B
cyxom mecte, lpu 3anbineHnn NpoTpuTe LWTaTUB
MArKOW TKaHbH. [lecok, nbinb 1 T.n. cneayet
yAANUTb NONYKECTKOW LWLETKOM U BbIAYTH
BO3/]yXOM. XpaHWTb B HEAOCTYNHOM ANA feTei
mecTe.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska
34, NOJIbLLA

BEDIENUNGSANLEITUNG, STATIV 15165

Die untenstehenden Ziffern bezeichnen die am
Schaubild dargestellten Stativelemente

(1). Offnen Sie die Klemme, um das Segment
auszufahren. Schlief3en Sie die Klemme, um das
Segment zu arretieren.

(2). Spreizwinkel-Arretier-Ring.

a) Drehen Sie den Ring leicht auf, um die
Stativbeine zu spreizen.

b) Drehen Sie den Ring fest, um die Spreizung
der Stativbeine zu fixieren.

(3). StativfuBstiitzen, die sich an eine ebene
Flache anpassen.Stellen Sie das Stativ stabil auf
die Flache.

(4). Arretierknopf fiir die Mittelsaule.Anheben
der Mittelsaule (6):

a) Drehen Sie den Arretierknopf

(4), um die Position der Mittelsaule zu losen,

b) Verwenden Sie die Handkurbel (5), um die
Hohe der Saule einzustellen,

¢) Ziehen Sie den Knopf (4) fest, um die Position
der Mittelsaule (6) zu fixieren.

(7), (8) Je nach Bedarf befestigen Sie das Gerat
mit dem Gewindebolzen (7) — 5/8" am Stativ
oder verwenden Sie den Adapter (8) 5/8" — 1/4".
(9) Verwenden Sie die Libelle, um das Stativ
korrekt auszurichten.

WARNHINWEISE:

1. Um ein Herunterfallen und eine Beschddigung
der Kamera zu vermeiden, ist das Stativ nach
dem vollstandigen Auseinanderklappen
vorsichtig zu verwenden.

2. Beim Transport des Stativs ist darauf zu
achten, dass alle Schrauben und
Verriegelungselemente fest arretiert sind.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE, TREPIED
15165

(ifrele de mai jos indicd elementele trepiedului
prezentate in desene:

(1). Deschideti clema pentru a extinde
segmentul. Inchideti clema pentru a bloca
segmentul in pozitie.

(2). Inel de blocare pentru unghiul de
deschidere al. picioarelor.

a) Slabiti usor inelul pentru a deschide
picioarele trepiedului.

b) Strangeti inelul pentru a fixa unghiul de
deschidere al picioarelor trepiedului.

(3). Baze ale picioarelor trepiedului, care se
adapteaza la suprafete plane.Asezati trepiedul
stabil pe suprafata.

(4). Maner de blocare pentru coloana
centrala.Ridicarea coloanei centrale (6):

a) Rotiti manerul de blocare (4) pentru a
debloca pozitia coloanei,

b) Utilizati manivela manuala (5) pentru a regla
indltimea coloanei,

¢) Strangeti manerul (4) pentru a fixa pozitia
coloanei centrale (6).

(7), (8) — In functie de necesitati, fixati
dispozitivul pe trepied folosind stiftul filetat (7)
— 5/8", sau utilizati adaptorul (8) 5/8" — 1/4".
(9) Utilizati nivelul cu bula de aer pentru
alinierea corecta a trepiedului.

AVERTIZARI:

1. Pentru a preveni caderea si deteriorarea
aparatului foto, utilizati trepiedul cu atentie
dupa ce a fost complet deschis.

2. In timpul transportului trepiedului, asigurati-

3. Verwenden Sie das Stativ nicht auf instabilen
Untergriinden.

4. Beim Bewegen am Aufnahmeort muss die
Kamera vom Stativ entfernt werden.

5. Das Stativ besteht aus leitfahigem Material.
Aus Sicherheitsgriinden darf es nicht unter
gefahrlichen Bedingungen verwendet werden,
2.B. bei Gewittern oder in der Nahe von
Hochspannungsleitungen.

6. Belasten Sie das Stativ nicht tiber die zulassige
Grenze hinaus (siehe Produktspezifikation).

7. Bei der Verwendung dieses Produkts sind die
entsprechenden Verriegelungsmechanismen zu
arretieren, um einen sicheren Betrieb zu
gewahrleisten. Wird es in einer feuchten,
windigen oder regnerischen Umgebung
verwendet, ist das Stativ umgehend mit einem
weichen, fusselfreien Tuch (oder wasserfreiem
Alkohol) zu reinigen und anschlieBend fiir eine
gewisse Zeit vollstandig ausgeklappt zu lassen.
Nach dem Trocknen kann es wieder
zusammengeklappt werden.
AUFBEWAHRUNG, WARTUNG:

Stativ im Etui an einem trockenen Ort
aufbewahren. Bei Staub das Stativ mit einem
weichen Tuch abwischen. Sand, Staub usw. mit
einer halbfesten Biirste entfernen und mit Luft
ausblasen. AuBer Reichweite von Kindern
aufbewahren.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul.
Marywilska 34, POLEN

va ca toate suruburile si elementele de blocare
sunt bine fixate.

3. Nu folositi trepiedul pe suprafete instabile.
4. In timpul deplasarii in locul de fotografiere,
este necesar sa scoateti aparatul foto de pe
trepied.

5. Trepiedul este fabricat din materiale
conductoare. Pentru siguranta, nu trebuie
utilizat in conditii periculoase, cum ar fi furtuni
Cu descarcari electrice sau in apropierea liniilor
de inalta tensiune.

6. Nu supraincarcati trepiedul (consultati
specificatiile produsului).

/. La utilizarea acestui produs, este necesar sa
blocati mecanismele de fixare corespunzatoare
pentru a asiqura o utilizare sigurd. In cazul
folosirii in medii umede, cu vant sau ploaie, este
necesar sa stergeti trepiedul imediat cu o carpa
moale, care nu lasa scame (sau cu alcool
anhidru), apoi sa lasati produsul complet
deschis pentru o perioada de timp. Dupa uscare,
poate fi pliat din nou.

DEPOZITARE, INTRETINERE:

Depozitati trepiedul in husa, intr-un loc uscat.
Daca este prafuit, stergeti trepiedul cu o carpa
moale. Nisipul, praful etc. trebuie indepartate
cu o perie semidura si suflate cu aer. A se pastra
departe de accesul copiilor.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul.
Marywilska 34, POLONIA

UPORABNISKI PRIROCNIK, STATIV 15165
Spodnje Stevilke oznacujejo dele stojala,
prikazane na risbah

(1). Odprite zapah, da podaljsate segment.
Zaprite zapah, da blokirate segment.

(2). Obroc za zaklepanje kota nog.

a) Rahlo odvijte obroc, da razsirite noge
stojala.

b) Privijte obroc, da zaklenete razmik nog
stojala.

(3). Podstavki nog stojala, prilagodljivi za
ravne povrsine.Stojalo postavite stabilno na
POVISINo.

(4). Gumb za zaklepanje sredinskega
stolpca.Dvig sredinskega stolpca (6):

a) Zavrtite gumb za zaklepanje sredinskega
stolpca (4), da sprostite njegov polozaj,

b) Za nastavitev visine stolpca uporabite rocni
rocaj (5),

¢) Privijte gumb (4), da zaklenete poloZaj
sredinskega stolpca (6).

(7), (8) Glede na potrebe pritrdite napravo na
stojalo z navojnim zaticem (7) — 5/8" ali
uporabite adapter (8) 5/8" — 1/4",

(9) Uporabite libelo za pravilno postavitev
stojala.

OPOZORILA:

1. Da preprecite padec in poskodbo
fotoaparata, stativ uporabljajte previdno po
njegovi popolni razsiritvi.

2. Med prevozom stativa se prepricajte, da so
vsi vijaki in zapiralni elementi trdno

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA, TRIKOJIS 15165
Skaiciai Zemiau nurodo trikojés stovos dalls,
parodytas bréZiniuose:

(1). Atidarykite uzrakta, kad pailgintuméte
segmenta. Uzdarykite uzrakta, kad
uzfiksuotumete segments.

(2). Koju isskleidimo kampo fiksavimo Ziedas.a)
Siek tiek atlaisvinkite Zieda, kad iSskleistuméte
trikojo kojas.b) Priverzkite Zieda, kad
uzfiksuotumete trikojés kojy isskleidimo
kampa.

(3). Trikojés kojos pagrindai, prisitaikantys prie
lygios dangos.Stabiliai pastatykite trikojj ant
pavirsiaus.

(4). Centrinés kolonos fiksavimo
rankenélé.Centrinés kolonos (6) pakélimas:

a) Pasukite centrinés kolonos fiksavimo
rankenéle (4), kad atlaisvintuméte jos padetj,
b) Naudokite rankine rankeng (5) kolonos
auksciui requliuoti,

¢) Priverzkite rankenéle (4), kad uzfiksuotuméte

centrinés kolonos (6) padét;.

(7), (8) — Priklausomai nuo poreikio,
pritvirtinkite jrenginj prie trikojés naudodami
srieginj kaistj (7) — 5/8", arba naudokite
adapter; (8) 5/8" — 1/4".

(9) Naudokite burbulinj qulsciuka teisingam
trikojés islyginimui.

ISPEJIMAS:

1.Norint isvengti fotoaparato nukritimo ir
pazeidimo, reikia atsargiai naudotis trikojy, kai
jis yra visiskai isskleistas.

2. Transportuojant trikojj batina jsitikinti, kad
visi varztai ir fiksavimo elementai yra tvirtai

Zategnjeni.

3. Ne uporabljajte stativa na nestabilnih
povrsinah.

4. Med premikanjem po mestu fotografiranja
je treba fotoaparat odstraniti s stativa.

5. Stativ je izdelan iz prevodnih materialov.
Zaradi varnosti ga ne uporabljajte v nevarnih
razmerah, kot so nevihte z udari strele ali v
bliZini visokonapetostnih daljnovodov.

6. Ne preobremenjujte stativa (glejte:
tehnicne specifikacije izdelka).

/. Med uporabo tega izdelka je treba zakleniti
ustrezne zaporne mehanizme, da zagotovite
varno upravljanje. Ce se stativ uporablja v
vlaznem, vetrovnem ali dezevnem okolju, ga
je treba nemudoma obrisati z mehko,
nevlaknato krpo (ali brezvodnim alkoholom)
in izdelek za dolocen Cas pustiti popolnoma
razsirjen. Po susenju ga lahko ponovno
Zlozite.

SHRANJEVANJE, VZDRZEVANJE:

Stativ shranjujte v torbi na suhem mestu. Ce
je zaprasen, obriSite stativz mehko krpo.
Pesek, prah ipd. odstranite s poltrdo krtaco in
odpihnite z zrakom. Hranite izven dosega
otrok.

PROFIX Sp. z 0.0. Naslov: Marywilska 34, 03-
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uzfiksuoti.

3. Nenaudokite trikojo ant nestabilaus
pavirsiaus.

4. Judant fotografavimo vietoje, reikia nuimti
fotoaparata nuo trikojo.

5. Trikojis pagamintas is laidziy medziagu.
Siekiant uztikrinti sauguma, jo negalima
naudoti pavojingomis salygomis, pavyzdziui,
per perklnijg ar salia aukstos jtampos liniju.
6. Neperkraukite trikojo (zr. gaminio
specifikacija).

7. Naudojant §j gaminj butina uzfiksuoti
atitinkamus uzrakinimo mechanizmus, kad
huty uztikrintas saugus naudojimas. Jei
nroduktas naudojamas drégnoje, véjuotoje ar
ietingoje aplinkoje, jj reikia nedelsiant nuvalyti
minkstu, nepluostuojanciu audiniu (arba
bevandeniu alkoholiu) ir palikti visiskai
iSskleistg tam tikrg laika. ISdzitvus, jj galima vél
sulankstyti.

LAIKYMAS, PRIEZIURA:

Laikykite trikojj dékle sausoje vietoje. Jei
susidaro dulkes, nuvalykite trikojj minkstu
skuduréliu. Smeélj, dulkes ir pan. pasalinkite
pusiau kietu Sepeciu ir nupuskite oru. Laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul.
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IHCTPYKLLIA 3 EKCMAYATALLI, LUTATUB
15165

l{uchpu Huxye no3Hayarome enemeHmu
Wmamuey, 8KA3aHi HA KPECTIeHHAX:

(1). Bipkpwiite 3acyBKY, W06 NoAOBXUTH
CermeHT. 3aKpuiiTe 3acyBky, o6 3abnokyBatu
CerMEHT.

(2). KinbLe bnoKyBaHHA po3BefieHHA HiXo0K.a)
Jlerko BignycTiTh KinbLie, W06 po3BeCTH HIXKKH
WTaTuBy.b) 3akpyTith Kinbue, wob 3adikcysatn
PO3BEAEHHA HIXKOK LUTATUBY.

(3). llignopu HIXOK WTATUBY, WO aAaNTYOTbCA
10 piBHOI NoBepXHi.(TabinbHO BCTAHOBITH
LUTATHB Ha NOBEpPXHi.

(4). Pyuka bnokyBaHHA LUeHTpanbHoI
KonoHW.[TigHATTA LeHTPanbHOT KONOHU (6):

a) [loBepHiTb pyuky ONOKYBaHHA LEHTPaNbHOI
KONOHM (4), w06 po3bnoKyBaTH Tl NONOXKEHHS,
b) BukopuctosyuTe pyuky (5) AnA perynBaHHA
BUCOTI KOMOHY,

¢) 3aKpyTiTh pyuky (4), Wob 3adikcysatn
MON0XKEHHA LeHTPanbHOI KONOHH (6).

(7), (8) — 3anexHo Big notpebu, 3aKpiniTb
NPUCTPIN Ha LUTATUBI 3a AONOMOTOH pi3bOOBOrO
wrudta (7) — 5/8" abo BuKopucToByiTe
apanrtep (8) 5/8" - 1/4".

(9) Bukopucroyiite bynbbalukoBuit piBeHb AN
NPaBUNbHOTO BCTAHOBNEHHA LUTATHBY.

YBATA:

1. LLo6 3an06irtu nagiHHI Ta NOLWKOAXKEHHIO
KamepH, CNifi 00epeXxHo KOpUCTYBaTICA
LUTATMBOM MICNA 1Or0 NOBHOTO PO3KNajaHHA.
2. Tlig yac TpaHCNOPTYBaHHA WTaTUBa He0bXiaHO
NepeKoHaTHCA, L0 BCi TBUHTH Ta GiKCyHoUi
efleMeHTH HaiinHO 3a0n0KoBaHi.

WHCTPYKLIA 3A YNIOTPEBA, CTATUB 15165

Lugpume no-dony 06o3Hayasam enemesmume Ha

CMamuad, NoKAa3aHu Ha cxemume
(1). OTBOpeTe 3aKkntuBaLLaTa ckoba, 3a aa
YObKUTE CErMeHTa. 3aTBopeTe (KobaTa, 3a A3
6nokupare cermeHTa.

(2). MpbCTeH 3a 3aKNKYBaHE Ha bIb/ia Ha
pa3TBapAHe Ha Kpakara.

a) Pa3xnabete neko npbCTeHa, 3 Aa pa3TBOpUTE
KpaKaTa Ha (TaTuBa.

b) 3aTerHete npbCTeHa, 3a 1a PUKCUpaTe brbna
Ha pa3TBapAHe Ha Kpakara.

(3). Kpaka Ha cTaTiBa ¢ HakpanHuuw,
afanTupaLy ce Kbm paBHa
noBbpxHocT.NocTaBeTe cTaTuBa CTabUNHO BHPXY
NOBBPXHOCTTA.

(4). BbpTAwo ce Konye 3a 3aKNKOYBaHE Ha
LieHTpanHata KonoHa.lloauraxe Ha LeHTpanHata
KonoHa (6):

a) 3aBbpTeTe KONYeTo 3a 3aK/YBaHe Ha
LieHTpanHata Konoxa (4), 3a ga ocsobogure
no3vuuATa,

b) U3non3BaiiTe pbyHata maHueena (5), 3a aa
perynupare BUCOUNHATA Ha KONIOHATA,

¢) 3aBuiite Konyeto (4), 3a 1a puKcupare
NO3WULMATA Ha LIeHTpanHaTa KonoHa (6).

3. He BUKOpUCTOBYITE LITATUB Ha HECTabiNbHil
NOBEpPXHI.

4. Tlig yac nepemillieHHa B MiCLi 3HOMKMI
Heo0XiaHO 3HATW Kamepy 3i LITaTKBA.

5. LtaTe BUroTOBNEHUU 3 NPOBIAHNX
matepianis. [Ina 3abezneyeHHs besneku He cnig
BUKOPWUCTOBYBATH HOTO B HeOe3NeYyHux yMoBax,
TaKuX AK rpo3a abo nobau3y niHin BUCoKol
Hanpyriu.

6. He nepeBaHTaxyuTe WTATHB (ANB. TEXHIYHI
XapakTepucTukn snpoby).

7. 1Mip Yac BUKOpUCTaHHA LbOro BUpooy
HeobxiaHo 3abn0KyBaTH BiANOBIAHI MEXaHi3MU
dikcauii ana 3abe3neueHHA be3neyHoi
ekcnnyatauii. Y pasi BUKOPUCTaHHA Y BOOTOMY,
BITpAHOMY 200 10L0BOMY CepeoBULL LWTATUB
CNifi HeranHo BUTEPTU M'AKOK 6e3BOPCOBOK)
TKaHWHOK (abo 6e3BoaHUM CNUPTOM), @ NOTIM
3aNUWKTK BUPI Y NOBHICTIO po3KNaeHoMy
CTaHi Ha nesHMiA yac. llicna BMCMXaHHA MOro
MOHa 3HOBY CKNacTu.

3bEPITAHHA, ObC/IYTOBYBAHHA:
3bepiraiiTe WTATUB Y YOXNI B CyXoMmy Micui. Y
pa3i 3abpyaHeHHA NUNOM NPOTPITh LITATUB
M'AKOI0 raHyipKoto. Micok, nun Towwo cnip
BMAANATU HaNiBTBEPA0H0 LWITKOIO | 34YBaTK
noBITPAM. 30epiraTih B HeOCTYNHOMY ANd AiTell
MiCLi.
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2. o Bpeme Ha TPaHCMOPTUPaHe Ha CTaTiBa Ce
yBepeTe, e BCUUKIN BUHTOBE U 3aK/I0uBaLLy
eNnemeHTH Ca 3ipaBo 3aTerHarm.

3. He n3non3Baiite cTaTiBa BbpXy HeCTabunHa
MOBBPXHOCT.

4. [pu NpuABMKBAHE HA MACTOTO 33 CHUMKH €

HeobXoaMMO Aa CBanuTe poToanapara ot CTaTUBA.

5. (raTUBBT € U3paboTeH oT NPOBOAVMU
matepuani. 0T cbobpaxeHna 3a 6e30nacHoOCT He
ro N3NON3BaIATe NPI ONACHU YCNOBUA, KaTo
rPbMOTEBUYHN Bypu Unu B 6nusocT 1o
eNneKTPOnpoBOAM C BUCOKO HAaNPEeXeHME.

6. He npeToBapBaiiTe CTaTiBa (BUX TEXHNYECKATA

cneynduKaLna Ha npoaykTa).

/. HPH N3MON3BdHE Ha TO3WN NPOAYKT, CbOTBETHUTE

3aKNioyBaLLKM MexaHu3mu Tpsbea aa bpar
3aKNoyeHu, 3a Aa ce ocurypv besonacHa pabora.
Korato u3non3gare cToiikata BbB BNAaXHa,
BETPOBMTA AW AbXKA0BHA CPeaia, MONA,
He3abaBHO A n3bbpLLeTe ¢ Meka Kbpna 6e3
BNACUHKN (nnin ¢ 6e3B0o/eH ankoxon) u cnep ToBa
0CTaBeTe NPOAYKTa HAMbAHO Pa3rbHar 3a

W3BECTHO BPEME. Cnep KaTo M3CbXHe, MOXe Aa e

crnobu 0THOBO.

CbXPAHEHUE, NOAAPDBAKKA:
(bXxpaHABaiiTe CTaTUBa B Kalb( Ha CYX0 MACTO.

(7), (8) — Cnopep HyaUTe MOHTMpaIAiTe
YCTPOCTBOTO KbM CTaTUBa C NOMOLLTA Ha pe36oB
Wit (7) — 5/8" unn uznon3eaite agantep (8)
5/8" —1/4",

(9) U3non3BakTe HUBENMP C BanoHyYe 3a TOUHO
NO3ULMOHNPAHE Ha CTaTMBA.
NMPEAYNPEMOAEHME:

1. 3a aa npeoTBpaTUTE NajiaHe U NoBpefa Ha
hoToanapara, u3non3ganTe CTaThBa BHUMATENHO
cne MbAHOTO MY pa3rbBaHxe.

[pu 3anpaluasaHe 36bpLueTe CTaTHBA C MeKa
Kkbpna. [ACbK, Npax u ap. 0TCTPpaHeTe ¢
NnoNyTBbP/A YETKA W 3AyXaiiTe C Bb3aYX.
(bxpaHABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a AeLa.
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HASZNALATI UTMUTATO, ALLVANY 15165
A lenti szamok az dllvdny rajzokon jelolt elemeit

jelentik

(1). Nyisd ki a reteszt a szegmens
meghosszabbitasahoz. Zard be a reteszt a
szegmens rogzitéséhez.

(2). Alabak szogének rogzitogydirije.a) Enyhén

lazitsd meg a gydrat az allvanylabak
szétallitasahoz.b) Huzd meq a gydr(it a labak
szogének rogzitéséhez.

(3). Az dllvany labainak talpai, amelyek sik
feliilethez alkalmazkodnak.Allitsd az allvényt
stabilan a feltletre.

(4). A kozépso oszlop rogzitdgombja.A kozépso
oszlop (6) emelése:

a) Forgasd el a kozéposzlop rogzitogombjat (4)
a retesz kioldasahoz,

b) A magassag beallitasahoz hasznald a kézi
hajtokart (5),

¢) Huzd meg a gombot (4) a kozépso oszlop (6)
rogzitéséhez.

(7), (8) — Sziikséq szerint rogzitsd a késziiléket
az allvanyhoz az 5/8" menetes csappal (7),
vagy hasznald az (8) adaptert 5/8" — 1/4",

(9) Hasznald a libellat az allvany vizszintes
beallitasahoz.

FIGYELMEZTETES:

1. Afényképezogép leesésének és sériilésének
megelozése érdekében a teljesen kinyitott
allvanyt ovatosan kell hasznalni.

2. Az allvany szallitésa soran Ugyeljen arra,
hogy minden csavar és rogzitoelem szilardan
legyen rogzitve.

NAVOD K OBSLUZE, STATIV 15165

(fsla niZe oznacuji Cdsti stativu uvedené na
obrazcich

(1). Otevrete zapadku pro prodlouzeni
segmentu. Zaviete zapadku pro zajisténi
segmentu.

(2). Zajistovaci krouzek pro roztazeni nohou.
a) Mirné povolte krouzek pro roztazeni nohou
stativu,

b) Utahnete krouzek pro zajisténi roztazeni
nohou stativu.

(3). Koncovky nohou stativu, ktere se
piizpusobi rovnému povrchu.Umistéte stativ
stabilné na povrch.

(4). Aretacni kolecko stredového
sloupku.Zvedani stredového sloupku (6):

a) Otocte aretacnim koleckem stredového
sloupku (4), abyste uvolnili jeho polohu,

b) Pro nastaveni vysky sloupku pouzijte rucni
kliku (5),

¢) Utahnéte kolecko (4), abyste zajistili polohu

stredového sloupku (6).

(7), (8) =V zavislosti na potrebé pripevnéte
zarizeni ke stativu pomoci zavitového cepu (/)
— 5/8" nebo pouZijte adaptér (8) 5/8" — 1/4".
(9) Pouzijte libelu pro spravné nastaveni
stativu.

VAROVANI:

1. Abyste zabranili padu a poskozeni
fotoaparatu, pouzivejte stativ opatrné az po
jeho tplném rozlozeni.

2. Pri preprave stativu se ujistéte, ze vsechny

3. Ne haszndlja az allvanyt instabil talajon.

4. A fényképezés helyszinén vald mozgas
kozben el kell tavolitani a fényképezogépet az
allvanyrol.

5. Az allvany vezetoképes anyagokbol késziilt.
A biztonsag érdekeben ne hasznalja veszélyes
koriilmények kozott, példaul villamldssal jaro
viharok idején vagy nagyfesziiltséqgu vezetékek
kozelében.

6. Ne terhelje tul az allvanyt (lasd:
termékspecifikacio).

7. A termék hasznalata soran a megfeleld
rogzitd mechanizmusokat be kell zarni a
biztonsagos hasznalat érdekében. Ha a
terméket nedves, szeles vagy esos
kornyezetben hasznalja, haladéktalanul torolje
le puha, szészmentes ruhaval (vagy vizmentes
alkohollal), majd hagyja a terméket teljesen
kinyitva egy ideig. Szaradas utan ujra ossze
lehet csukni.

TAROLAS, KARBANTARTAS:

A haromlabat tokban, szaraz helyen tarolja.
Porosodas esetén torolje le a haromlabat puha
kenddvel. A homokot, port sth. félkemény
kefével el kell tavolitani, és levegovel kiftjni.
Gyermekektdl elzarva tartando.
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Srouby a zajistovaci prvky jsou pevné utazeny.

3. Nepouzivejte stativ na nestabilnim
povrchu,

4. Pri pohybu na miste fotografovani je nutné
sejmout fotoaparat ze stativu.

5. Stativ je vyroben z vodivych materialu. Z
bezpecnostnich duvodu jej nepouzivejte v
nebezpecnych podminkach, jako jsou bourky
nebo v blizkosti vedeni vysokého napéti.

6. Stativ nepretézujte (viz specifikace
produktu).

7. PFi pouzivani tohoto vyrobku je nutné
zajistit prislusné zajistovaci mechanismy pro

bezpecny provoz. V pripade pouziti ve vIhkém,

vetrném nebo destivém prostredi je treba
stativ okamzite otfit mékkym, nepoustéjicim

vlakna hadrikem (nebo bezvodym alkoholem)

a poté nechat vyrobek po urcitou dobu plne
rozlozeny. Po vyschnuti jej Ize znovu slozit.

SKLADOVANI, UDRZBA:

Stativ skladujte v pouzdre na suchém miste. V

pfipade zapraseni otrete stativ mekkym
hadrikem. Pisek, prach apod. odstrante
polotvrdym kartacem a vyfouknéte
vzduchem. Uchovavejte mimo dosah déti.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul.
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA, STATIVS 15165
Skaitli zemak apzime stativa elementus, kas
noraditi attelos

(1). Atveriet fiksatoru, lai pagarinatu
segmentu. Aizveriet fiksatoru, lai bloketu
segmentu.

(2). Kaju izplesanas fikséjosais gredzens.

a) Nedaudz atskruvejiet gredzenu, lai izplestu
stativa kajas.

b) Pieskruvejiet gredzenu, lai blokétu stativa
kaju izplesanos.

(3). Stativa kaju pamatnes, kas pielagojas
plaknai virsmai.Novietojiet stativu stabila
pozicija uz virsmas.

(4). Videjas kolonnas blokesanas
rokturis.Videjas kolonnas (6) pacelsana:

a) Pagrieziet videjas kolonnas blokésanas
rokturi (4), lai atbloketu tas poziciju,

b) Augstuma requlésanai izmantojiet rokas
kloki (5),

¢) Pieskruvejiet rokturi (4), lai fiksétu vidéjas
kolonnas (6) poziciju.

(7), (8) — Atkariba no vajadzibam piestipriniet
lerici pie stativa, izmantojot vitnoto tapu (7) —
5/8" vai izmantojiet adapteri (8) 5/8" — 1/4"
(9) [zmantojiet limenradi ar burbulu, lai pareizi
novietotu stativu.

BRIDINAJUMS:

1. Lai noverstu kameras nokrisanu un
bojasanu, stativs jalieto uzmanigi péec ta
pilnigas izliksanas.

2. Transportejot stativu, japarliecinas, ka visas

NAVOD NA POUZITIE, STATIV 15165

Cisla nizSie oznacuju casti stativu zndzornené
na obrazkoch

(1). Otvorte zapadku, aby ste prediZili
segment. Zatvorte zapadku, aby ste segment
zaistili.

(2). Uzamykaci kruzok na nastavenie rozostupu

noh.

a) Mierne povolte kraizok, aby ste mohli
roztiahnut nohy stativu.

b) Dotiahnite kruzok, aby ste zafixovali
rozostup noh stativu.

(3). Koncovky noh stativu, prisposobujtce sa

rovhému povrchu.Umiestnite stativ stabilne na

povrch.

(4). Uzamykacie otocné koliesko stredového
stlpika.Zdvihnutie stredového stipika (6):

a) Otocte uzamykacim kolieskom stredového
stlpika (4), aby ste uvolhili jeho polohu,

b) Na nastavenie vysky stlpika pouZite ruénu
kluku (5),

¢) Dotiahnite koliesko (4), aby ste zafixovali
polohu stredového stlpika (6).

(7), (8) —V zavislosti od potreby pripevnite

zariadenie k stativu pomocou zavitového capu
(7) —5/8" alebo pouzite adaptér (8) 5/8" —
1/4".

(9) Pouzite bublinkovu vodovahu na spravne
nastavenie stativu.

POZOR:

1. Aby ste zabranili padu a poskodeniu
fotoaparatu, pouzivajte stativ opatrne az po
jeho Uplnom rozlozeni.

skruves un fiksejosie elementi ir drosi
nostiprinati.

3. Nelietojiet stativu uz nestabilas virsmas.

4. Parvietojoties fotografésanas vieta, kameru
janonem no stativa.

5. Stativs ir izgatavots no vadosiem
materialiem. Drosibas noliikos to nedrikst
lietot bistamos apstaklos, pieméram, negaisa
laika vai elektroliniju tuvuma.

6. Neparslogojiet stativu (skatit produkta
specifikaciju).

/. Lietojot so produktu, janostiprina athilstosie
fiksésanas mehanismi, lai nodrosinatu drosu
lietosanu. Ja stativs tiek lietots mitra, véjaina
vai lietaina vide, tas nekavejoties janoslauka ar
mikstu, nepukojosu dranu (vai beziidens
spirtu) un jaatstaj pilniba izlikta stavokli uz
noteiktu laiku. Pecizziisanas to var atkal
saloit.

UZGLABASANA, APKOPE:

Stativu uzglabat soma sausa vieta. Putek|u
gadijuma noslaukiet stativu ar mikstu dranu.
Smiltis, putekli u.c. janonem ar puscietu birsti
un jaizpus ar gaisu. Uzglabat berniem
nepieejama vieta.
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2. Pri prenasani stativu sa uistite, ze vsetky
skrutky a zaistovacie prvky st pevne zaistené.

3. Nepouzivajte stativ na nestabilnom povrchu.

4. Pri prestivani sa na mieste fotografovania je
potrebné zloZit fotoaparat zo stativu.

5. Stativ je vyrobeny z vodivych materialov. Z
bezpecnostnych dovodov ho nepouzivajte v
nebezpecnych podmienkach, ako st burky
alebo v blizkosti vysokonapatovych vedeni.

6. Stativ nepretazujte (pozri Specifikaciu
produktu).

7. Pri pouzivani tohto vyrobku je potrebné
zaistit prislusné zaistovacie mechanizmy, aby
sa zabezpecila bezpecna obsluha. V pripade
pouzitia vo vlhkom, veternom alebo dazdivom
prostredi je nutné stativ okamzite utriet
maékkou, nepustajucou vlidkna handrickou
(alebo bezvodym alkoholom) a nasledne
ponechat vyrobok urcity cas uplne rozlozeny.
Po vyschnuti ho mozno opat zloZit.
SKLADOVANIE, UDRZBA:

Stativ skladujte v puzdre na suchom mieste. V
pripade zaprasenia utrite stativ makkou
handrickou. Piesok, prach a pod. odstrante
polotvrdou kefou a vyfuknite vzduchom.
Uchovavajte mimo dosahu deti.
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KASUTUSJUHEND, STATIIV 15165
Allolevad numbrid tdhistavad statiivi osi, mis
on ndidatud joonistel

(1). Ava klamber, et pikendada segmenti.
Sulge klamber, et segment fikseerida.

(2). Jalgade avamiskauguse lukustusrongas.
a) Keera rongast veidi lahti, et statiivi jalqu
avada.

b) Keera rongas kinni, et fikseerida jalgade
asend.

(3). Statiivi jalgade tallad, mis kohanduvad
tasase pinnaga.Aseta statiiv stabiilselt
pinnale.

(4). Kesksammaste lukustusnupp. Kesksamba
(6) tostmine:

a) Poora kesksamba lukustusnuppu (4), et
vabastada selle asend,

b) Kasuta korqguse requleerimiseks kasivanda
(5),

¢) Keera nupp (4) kinni, et fikseerida
kesksamba (6) asend.

(7), (8) —Vajaduse korral kinnita seade
statiivi kiilge keermega tappi (7) — 5/8" abil
vi kasuta adapterit (8) 5/8" — 1/4".

(9) Statiivi korrektseks paigutamiseks kasuta
libellikku.

HOIATUS:

1. Et valtida kaamera kukkumist ja
kahjustamist, kasutage statiivi ettevaatlikult
alles parast selle taielikku lahtivotmist.

2. Statiivi transportimisel veenduge, et koik
kruvid ja lukustuselemendid on kindlalt

UPUTSTVO ZA UPOTREBU, STATIV 15165
Brojevi ispod oznacavaju dijelove stativa
prikazane na ilustracijama

(1). Otvorite kopcu da produzite segment.
Zatvorite kopcu da zakljucate segment.

(2). Prsten za zakljucavanje ugla rasirenosti
nogu.

a) Blago otpustite prsten da rasirite noge
stativa.

b) Zategnite prsten da zakljucate ugao
rasirenosti nogu stativa.

(3). Nosaci nogu stativa, koji se prilagodavaju
ravnoj povrsini.Postavite stativ stabilno na
povrsinu.

(4). Tockic za zakljucavanje sredisnjeg
stuba.Podizanje sredisnjeq stuba (6):

a) Okrenite tockic za zakljucavanje sredisnjeg
stuba (4) da oslobodite njegov polozaj,

b) Koristite rucnu kurblu (5) za podesavanje
visine stuba,

¢) Zategnite tockic (4) da zakljucate polozaj
sredisnjeg stuba (6).

(7), (8) — Po potrebi pricvrstite uredaj na stativ
pomocu navojnog klina (7) — 5/8" ili koristite
adapter (8) 5/8" — 1/4".

(9) Koristite libelu (vazdusnu libelu) za
pravilno postavljanje stativa.

UPOZORENJE:

1. Kako biste sprijecili pad i ostecenje
fotoaparata, stativ treba pailjivo koristiti tek
nakon $to je u potpunosti rasklopljen.

2. Tokom transporta stativa potrebno je
osigurati da su svi vijci i blokirajuci elementi

kinnitatud.

3. Arge kasutage statiivi ebastabiilsel
pinnasel.

4. Pildistamiskohas ringi liikudes tuleb
kaamera statiivilt eemaldada.

5. Statiiv on valmistatud juhtivast materjalist.
Ohutuse tagamiseks ei tohi seda kasutada
ohtlikes tingimustes, nditeks aikese ajal voi
korgepingeliinide laheduses.

6. Arge iilekoormake statiivi (vt toote
spetsifikatsiooni).

7. Selle toote kasutamisel tuleb vastavad
lukustusmehhanismid kindlalt sulgeda, et
tagada ohutu kasutus. Kui toodet kasutatakse
niiskes, tuulises voi vihmases keskkonnas,
tuleb statiiv kohe kuivatada pehme,
ebemevaba lapiga (voi veevaba alkoholiga)
ning jatta toode moneks ajaks taielikult
avatuks. Parast kuivamist voib selle uuesti
kokku panna.

SAILITAMINE, HOOLDUS:

Hoidke statiivi kotis kuivas kohas. Tolmuse
korral plihkige statiivi pehme lapiga. Liiv,
tolm jne tuleb eemaldada poolkova harjaga
ja puhuda ohuga. Hoida lastele
kattesaamatus kohas.
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cvrsto zategnuti.

3. Nemojte koristiti stativ na nestabilno]
podlozi.

4. Prilikom kretanja na lokaciji snimanja,
fotoaparat treba skinuti s stativa.

5. Stativ je izraden od provodljivih materijala.
Radi sigurnosti, nemojte ga koristiti u opasnim
uslovima kao Sto su oluje sa grmljavinom ili u
blizini dalekovoda.

6. Nemojte preopterecivati stativ (vidi:
specifikacija proizvoda).

7. Prilikom koristenja ovog proizvoda potrebno
je zakljucati odgovarajuce mehanizme
zakljucavanja kako bi se osigurala sigurna
upotreba. Ako se koristi u vlaznom,
vjetrovitom ili kiSnom okruzenju, stativ treba
odmah obrisati mekom, neostavljajucom
krpom (ili bezvodnim alkoholom), a zatim
ostaviti proizvod u potpunosti rasklopljen neko
vrijeme. Nakon susenja moze se ponovo
sklopiti.

SKLADISTENJE, ODRZAVANJE:

Stativ cuvati u futroli na suhom mjestu. U
slucaju prasine, obrisati stativ mekom krpom.
Pijesak, prasinu itd. ukloniti polutvrdom
¢etkom i izduvati zrakom. Cuvati van domasaja
djece.
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